
Сотни деревянных кольев образовали массивную линию перед образованной дугой.

На городской стене Округа Фэншань сингапурские игроки находили текущую сцену странной;
они не знали, что делал враг. Затем они увидели, как их плененных товарищей грубо
выволокли из лагеря и привязали к столбам.

— Люди, послушайте, если вы не трусы, выходите и сражайтесь с нами. Если нет, мы убьем
всех этих заложников. Когда придет время, не обвиняйте нас в том, что мы порочны. — По
приказу Пэй Дунлая солдаты начали кричать.

Эти слова привели сингапурских игроков в ярость.

— Животные! — некоторые люди ругались.

— …

— Трусы!

— …

На Восточные войска обрушились всевозможные некрасивые фразы. Однако брань была только
бранью; они не могли выйти из Округа. Никто из них не осмелится пойти против престижа
Чэнь Гуаня.

Кроме того, более 70% игроков в Округе были членами Гильдии Темасека, поэтому они
определенно не пойдут против приказов своего лидера Гильдии. Они могли только ругать
Восточные войска, чтобы дать выход своему гневу.

Когда Пэй Дунлай увидел, что они не предпринимают никаких действий, его глаза стали
холодными, и он махнул рукой в сторону война с пистолетом, который уже ждал инструкций.

— Все готово! — Немедленно скомандовал капитан с пистолетом,

— Огонь!

Па! Па! Па!

Раздался выстрел, и все 10 пленников, находившихся слева, были расстреляны.

— …



На городской стене Фэншаня царила полная тишина. Сингапурские игроки не ожидали, что
враг действительно выполнит свою угрозу.

— Послушайте, мы не хотим тратить слова впустую. Каждые 10 минут мы будем убивать одного
человека. Если вы готовы просто наблюдать, то просто оставайтесь в своем Городе! —
Закричали солдаты Восточного войска.

— Ха-ха!

Солдаты повиновались и неудержимо расхохотались.

Это было последней каплей; добавление казни имело чрезвычайно сильный эффект.
Сингапурские игроки на городской стене были потрясены, и они не знали, что делать.

— Доложите лидеру Гильдии! — кто-то предложил.

— Хорошо!

Некоторое время спустя Чэнь Гуань, который вернулся в Поместье Лорда, получил эту новость.
Рядом с ним стоял Лорд Округа Фэншань и 4 других глав Гильдий.

Когда остальные услышали эту новость, они потеряли дар речи.

— Эти животные, они действительно придумали такой презренный поступок, — выругался кто-
то.

Чэнь Гуань нахмурился и холодно сказал:

— Я слышал, что репутация Циюэ Уи в Китае была хорошей. Почему его подчиненные так себя
ведут?

— Это было внутри Страны. Так вот, это Война за Страну. Естественно, ему было бы все равно,
— ответил Лорд Округа Фэншань.

— Лидер Гильдии, что же нам делать?

Чэнь Гуань стиснул зубы и сказал:

— Потерпите это.



— Но я боюсь, что нормальные игроки не смогут терпеть это. — Кое-кто из них забеспокоился.

— Постарайся дать им хоть какое-то занятие. Это план врага, поэтому мы просто не можем
поддаться ему, — сказал Чэнь Гуан.

— Понял!

Они кивнули, но в глубине души им недоставало уверенности.

Как можно было так легко подавить это чувство?

Менее чем через час люди начали бунтовать на городской стене Округа Фэншань. Каждые
10 минут одного товарища расстреливали. Боль и беспомощность, которые они чувствовали,
было трудно вынести, и это было огромным испытанием на их умственную силу.

Даже если высшие чины наемников попытаются убедить их, ситуация все больше и больше
выходила из-под контроля. Особенно те члены Гильдии, которые не были наемниками, они
были в ярости. Поскольку их голоса были подавлены, их недобрые чувства к Гильдии Темасека
росли.

Гильдия Темасека прибыла поздно, и теперь они были черепахами, которые не хотели идти в
бой. Очевидно, что это вызвало бы вопросы о них. Взгляды, устремленные на них, были полны
сомнений и вопросов.

Это заставило членов Гильдии чувствовать себя крайне неловко. Они были верны своей стране
и полны страсти бороться за нее. Они не только не были признаны своими
соотечественниками, но даже подвергались сомнению и допросам.

Это привело к тому, что эти члены начали сомневаться в решении своего собственного
высшего руководства.

— Прошел час, дай им еще немного подумать! — Приказал Пэй Дунлай. В тот момент, когда он
отдал свой приказ, орудия выстрелили еще раз, убив 10 человек.

Что еще хуже, на этот раз враг казнил 10 девушек. Десять золотых цветов увядают перед ними,
как трагично и жестоко.

Такая сцена довела их гнев до предела.

— Я больше не могу этого выносить. — Сказал молодой подросток. Он вытащил длинный меч,
висевший у него на поясе, и громко провозгласил:



— Если вы мужчины, отправляйтесь со мной. Даже если я умру, это лучше, чем жить как трус.

— Мы даже не можем защитить наших женщин, что же мы за люди?

— Мы не будем жить без цели в жизни!

— Ребята, успокойтесь. Не будьте опрометчивыми! — Высшие чины Гильдии снова вышли,
чтобы попытаться убедить их.

К сожалению, спокойствие не приветствовало его; вместо этого он был встречен еще более
интенсивной бурей.

Выпрыгнувший первым подросток направил свой длинный меч в лица наемников Гильдии, его
лицо было наполнено насмешливым намерением, когда он сердито заявил:

— Вы хотите быть трусами, мне все равно, но какое право вы имеете вести нас? Чтобы
заставить нас делать то, что ты говоришь?

— Именно! — Из толпы вышел человек средних лет со шрамом на лице и огляделся.

— Кучка трусов, которые никогда раньше не дрались, мне стыдно быть на одной стороне с
вами!

Недовольство игроков по отношению к Гильдии Темасека вырвалось наружу.

— Мы не трусы! — члены Гильдии попытались возразить.

Обе стороны чуть не ввязались в драку в Городе.

Они прекратились только потому, что игроки рабочих профессий вмешались, чтобы успокоить
хаос. Но даже в этом случае между ними существовала пропасть, и они больше не могли идти
вместе.

— Братья, давайте пробьем наш путь, чтобы спасти наших товарищей! — Счастливчики,
оставшиеся в живых после предыдущей битвы, были готовы броситься обратно на поле боя.

10 000 тысяч игроков вышли еще раз, не обращая внимания на людей, пытавшихся их убедить.
Они знали, что более или менее умрут, но все равно попытаются. Солдаты выходили и пели
свою тысячелетнюю военную песню, которая была передана из поколения в поколение.

— Через горы, через реки мы пришли сюда.



— Острые мечи вылезают из ножен, и наша кровь вскипает!

— Солдаты, нам суждено творить чудеса!

— Не бойся, не сомневайся, следуй за мной, чтобы убить врага!

— …

— Дамы вдалеке, кто по вам скучает?

— Кто защитит тебя от дождя?

— Если я умру, пожалуйста, не плачь обо мне!

— Если я умру, похороните меня в этой земле, которую я люблю!

— …

— Верен до самой смерти!

— Бесстрашные воины, пусть наша страна восстанет еще раз!

— Наша страна сильна, мы никогда не рухнем!

— Непогрешимая умственная сила - вот наш секрет бессмертия!

* * *

На городских стенах многочисленные женщины-игроки уже разрывались до тех пор, пока не
могли говорить, поскольку они отправляли своих героев на смерть.

Крики разнеслись по всему Городу.

Члены Гильдии Темасека оставались бесстрастными, когда на их лицах появлялись сложные
выражения. В их глазах читались вина, стыд и гнев.

Все это время начальство молчало.

Своего рода трагическая атмосфера окутала всю Страну; такое могло произойти только во



время Войны в Стране.

В конце концов, война была битвой между людьми.

Они поймут жестокость и беспощадность войны только тогда, когда поймут, что каждый
человек на войне - это новая жизнь.

Война в стране ничем не отличалась от реальной войны.

Уважать жизнь туземцев - значит уважать саму жизнь, а также уважать самого себя.

* * *

10 000 игроков, бросившихся в атаку, несомненно, создали трагическое зрелище.

Противостоящая армия Города Шань Хай определенно не проявила бы милосердия из-за этого.
Однако выражение лица Адмирала было чрезвычайно сложным, так как он не вполне
приспособился к жестокости войны.

Когда сингапурские игроки, висевшие на деревянных шестах, услышали знакомую военную
песню, они закричали. Они кричали:

— Товарищи, не подходите, это не стоит того!

— Товарищи, вы все хорошо сделали; мы умрем без сожалений!

Подобные слова продолжали звучать и дальше.

— Через горы, через реки мы пришли сюда!

— Острые мечи вылезают из ножен,и наша кровь вскипает!

— …

Звучали бесчисленные военные песни. Армия игроков смотрела на смерть как на передышку,
поскольку они бросились к строю со стальной решимостью.

— Стреляйте из лука!



Лучники начали первую волну штурма.

— Стреляйте из пушек!

Пушки последовали за ним.

Мгновенно армия игроков понесла тяжелые потери. Тем не менее, они не отступили и
бросились вперед, отчаянно пытаясь спасти своих братьев.

Зрелище было поистине ошеломляющим.

— Вы все просто собираетесь смотреть, как они идут на смерть? Разве вы не боитесь своей
совести? — На городской стене многие женщины-игроки не могли не ругать членов
Гильдии Темасека.

— …

Многим членам Гильдии стало стыдно.

— Если ты не поедешь, то поедем мы! — Когда нация сталкивается с кризисом, появляются
героини. Женщины-игроки, даже рабочие профессии без боевой силы, были готовы броситься
на поле боя.

— Вы, девочки, не можете уйти! — Члены отряда наемников вышли, чтобы не дать им уйти. Как
они могли позволить кучке женщин-игроков, и даже рабочих профессий, отправиться на поле
боя? Это было бы огромным унижением для них.

— Отойди в сторону! — Женщины были полностью раздражены членами Гильдии.

— **! — Один человек не смог удержаться, чтобы не выругаться,

— Я больше не могу этого выносить. Даже если меня выгонят, я не могу просто стоять здесь и
смотреть, как умирают наши товарищи!

Один камень вызвал много ряби.

Наконец, мозг игроков, который был натянут туго, как резиновая лента, сломался.

Видя, что кто-то идет впереди, это было все равно что толкать вниз костяшки домино, вызывая
сейсмическую волну. Многочисленным членам Гильдии было уже все равно, и они бросились в
бой.



Чэнь Гуань и другие уже потеряли контроль над членами Гильдии.

Эта битва, наконец, достигла своего самого критического момента. Будь то победа или
поражение, Чжэн Хэ выполнил свою миссию. Первая часть этой разрушительной битвы прошла
успешно.

В Поместье Лорда лицо Чэнь Гуаня стало пепельно-белым.

— С Сингапуром покончено!

Острая боль появилась в его глазах; что другие люди могли знать о его нынешней боли, когда
люди на его стороне не слушали его?
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